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юбить или не любить Маяковского – это отнюдь 
не вопрос свободного выбора. Я знаю много лю-
дей, которые хотели полюбить его поэзию и не 

смогли. Пастернак, например. И есть множество людей, 
которые изо дня в день убеждают себя и других, как плох 
Маяковский, но не могут отрешиться от его образа.  Го-
раздо комфортнее чувствовали себя те, кому Маяковский 
был чужд. Среди них Ахматова. Она знала, что он гений, 
но его гениальность ей была не нужна. Всем известна ее 
летучая фраза о том, что Хлебников до Революции писал 
плохо, а после нее гениально, а Маяковский наоборот.
Общепризнанный, но мало читаемый Хлебников обра-

щался к нему сквозь время: «Кто там в звезды стучится? 
/ А, Володя! / Дай пожму твое благородное копытце». 
Но стоило кому-то нашептать, что Маяковский замылил 

рукописи Хлебникова, и тот поверил, стал называть гения 
«негодяем». Сегодня рукописи нашли. Маяковский отдал 
их в надежные руки Романа Якобсона. А тот положил их в 
сейф и эмигрировал. Так что чего-чего, а клеветы вокруг 
Маяковского море разливанное. 
Конечно, он был морем. Даже океаном поэзии. «Кто над 

морем не философствовал?» В конце короткой, 37-летней 
жизни он понял, с кем на самом деле имел дело, и написал о 
пролетарии пьесу «Клоп». Творец жизни, которому прине-
сено столько жертв, оказался просто клопом. «Съезжалися 
к загсу трамваи / там красная свадьба была». Срифмовав 
«пролетария» с «планетарием», Маяковский лишь предска-
зал выползание клопа в космос. Его космическая утопия 
«Летающий пролетарий» – живая самопародия. Он хотел 
развочеловечить Господа. Превратить его из богочеловека 
в человековождя. Но и тут юродивая ухмылочка: «А народ 
сиди и жди, когда придумают вожди». 
Народ он увидел дважды. Первый раз, когда «улица 

присела и заорала: “Идемте жрать!”». Второй раз на по-
хоронах своего божка. Не знаю, удалось ли гению каплею 
слиться с массою во всемирном оргазме, но проговорился 
он по-крупному: «Стала величайшим коммунистом-
организатором даже сама ильичова смерть». Лучше не 
скажешь. Смерть как величайший и главный организатор 
и оргазмизатор социализма. В другой раз он назвал себя 
«ассенизатором и водовозом», и опять точнее не скажешь. 
Только гений мог превратить себя в отстойник всего про-
летарского дерьма.
И еще – почему «стена теней, ночей тюрьма под солнц 

двустволкой пала»? Два ствола – это солнце на закате и на 
рассвете. Оба стреляющие, пылающие светом. «Стихов и 
света кутерьма, сияй во что попало» – настоящее светопре-
ставление, вернее, света представление. 
Он написал лучшее стихотворение о лошади («Хорошее 

отношение к лошадям»), лучшее стихотворение о собаке 
(«Как я сделался собакой»),  лучшее стихотворение о солн-
це  («Удивительное происшествие…»), лучшее стихот-
ворение о скрипке («Скрипка и немножко нервно»). И он 
же: «Нежные, вы любовь на скрипки ложите. / Любовь на 
литавры ложит грубый». На литавры не получилось. По-
лучилось – «издергалась, упрашивая». 
Вряд ли когда-нибудь устареют строки ранних стихов.
Кто сегодня помнит, к какой партии примыкал Данте, а 

ведь за свои политические взгляды был великий поэт из-
гнан из Флоренции и заселил свой «Ад» множеством нико-
му не ведомых сегодня политических деятелей. 
Вся поэзия Маяковского – это Божественная комедия XX 

века. Там кипят политические кровавые страсти почище, 
чем в дантовском аду. Любовь в аду – это у Маяковского 
постоянно:
Глаза наслезенные бочками выкачу.
Дайте о ребра опереться.
Выскочу! Выскочу! Выскочу! Выскочу!
Рухнули.
Не выскочишь из сердца!
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Константин Кедров
доктор философских наук
ДООС – стихозавр

«Я сошью себе черные штаны 
из бархата голоса моего. 
Желтую кофту из трех аршин заката...»

Божественная 
комедия 

Маяковского

Л



Ж
ур

н
ал

 П
О э

то
в

3

Данте был увлечен идеей единой Римской империи – Мая-
ковский до конца жизни уверовал в «социализма великую 
ересь». Ересь действительно была великой по масштабам 
кровопролития. «Тише, ораторы! Ваше слово, товарищ 
маузер». 
Товарищ маузер, револьвер, свое слово сказал. Выстрел 

в сердце был точен. «На мне ж с ума сошла анатомия. / 
Сплошное сердце гудит повсеместно». Можно подумать, 
что прежде чем нажать на курок, поэт долго и тщательно 
изучал именно анатомию. Не так-то просто попасть прямо 
в сердце. Надо хорошо знать, где оно расположено. А тут с 
первого выстрела – наповал. 
По свидетельству Полонской, когда она вбежала в ком-

нату после выстрела, Маяковский был еще жив и даже 
что-то пытался сказать. Потом лицо на глазах стало смер-
тельно бледным. 

 Следователь, снимавший показания Полонской, был 
срочно отстранен от дела, а затем без объяснения причин 
расстрелян. Заметим, что на дворе стоял не 1937 год, а еще 
только 1930-й. Ныне обнародованы результаты графо-
логической экспертизы последней записки Маяковского. 
Записка, конечно же, оказалась «подлинной», ведь та же 
организация что довела до гибели гения, вела расследова-

ние. И без экспертизы известно, что мысль о самоубийстве 
не покидала поэта в последние дни. 
Автобиография Маяковского заканчивается 1928 годом. 

Черным по белому написано: «Пишу поэму “Плохо”». Где 
же она? Маяковский не сжигал свои рукописи, как Гоголь. 
Сохранилось многое, в том числе и ненапечатанное при 
жизни последнее:
Я знаю силу слов, я знаю слов набат.
Они не те, которым рукоплещут ложи
От слов таких срываются гроба
Шагать четверкою своих дубовых ножек.
Ясно, что Маяковский думает о смерти, готовится к ней, 

пишет поэтическое завещание. На квартире у него пасутся 
специалисты по тайным политическим убийствам и похи-
щениям, а поэт пишет:
Ты посмотри какая в мире тишь
Ночь обложило небо звездной данью
В такие вот часы встаешь и говоришь
Векам истории и мирозданью.
Я не верю в искренность Маяковского при писании все-

возможных агиток. Сам он, в конечном итоге, признается, 
что совершал над собою поэтическое насилие: «И мне / 
Агитпроп / в зубах навяз / И мне бы / Строчить / роман-
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сы на вас – / доходней оно / и прелестней. / Но я / Себя / 
смирял, / становясь / на горло / собственной песне». Нет. 
Никому не должна служить поэзия. Никому не должна 
себя подчинять. Маяковский дружил с чекистами. Госу-
дарственные стихи оставляют меня глубоко равнодушным. 
Не вижу большой разницы между панегириками Петру I в 
«Полтаве» и панегириками Ленину в поэме «В. И. Ленин». 
Оба  пытали и убивали людей, оба ни в грош не ставили 
свободу личности, оба были незаурядными политиками. 
Ленин, правда, не убивал своего сына, но расстрелял невин-
ного ребенка, тоже царевича, тоже Алексея. 
Чья пуля прервала в 37 лет жизнь Маяковского, по-

прежнему неизвестно. Ясно лишь, что руководил операцией 
опытный агент ЧК Агранов. Таким же специалистом по 
тайным терактам был Лев Эльберт,  участник похищения и 
убийства генерала Кутепова. Бриков неожиданно услали за 
границу, Маяковского так же неожиданно не пустили, а на 
квартире в Гендриковом переулке стал «маячить» Эльберт. 
Маяковский, конечно, знает, что обложили его со всех сто-
рон. Чего стоит мрачная шутка за утренним чаем, когда поэт 
предлагает опытному  убийце Эльберту послать за границу 
его, Маяковского, с заданием физически устранить какого-
то политического деятеля. Шутка с довольно мрачным под-
текстом. Здесь и намек на то, что Маяковского не пустили 
с Бриками в зарубежную поездку, и недвусмысленное 
напоминание, что поэт знает об  основной профессии  при-
ставленного чекиста – похищения и террор. А в кармане у 
поэта  записная книжка со стихами, которые так и не будут 
напечатаны при жизни. 
Любит? не любит? Я руки ломаю
И пальцы разбрасываю разломавши

Так рвут загадав и пускают по маю
венчики встречных ромашек
Пускай седины обнаруживает стрижка и бритье
Пусть серебро годов вызванивает уймою
Надеюсь верую вовеки не придет
Ко мне позорное благоразумье.
Маяковского хоронил Агранов, палач, воспетый в его сти-

хах, и любовник Лили Брик. Правильнее сказать, соперник 
Маяковского. Уж не замешана ли в этом деле еще и рев-
ность?  Агранов был не только специалистом по устране-
нию политических противником, но и возглавлял отдел по 
работе с творческой интеллигенцией. Поработал на славу!
Художница Лавинская вспоминает, что видела в его руках 

снимок мертвого поэта «распростертого, как распятого, 
на полу с раскинутыми руками и ногами и широко рас-
крытыми в отчаянном крике ртом». «Я оцепенела в ужасе, 
– пишет Лавинская, – ничего общего не было в позе, лице 
фотографии с тем спокойным спящим Маяковским, кото-
рого я впервые увидела на Гендриковом. Больше эту фото-
графию я никогда не видела».
Вместо этого снимка появился позднее другой. Поэт 

благообразно лежит на диване, лицом вверх, слегка запро-
кинув голову набок. Первый снимок исчез бесследно. 
Море уходит вспять
Море уходит спать. 
Да этих двух строк достаточно, чтобы обессмертить себя 

на веки; и с такими стихами в записной книжке покончить 
с собой одним выстрелом!

«Я самый счастливый человек на свете и должен застре-
литься», – сказал поэт незадолго до рокового выстрела. 
Обратите внимание на слово «должен». Это явно не вяжет-

В.
М

ая
ко

вс
ки

й.
 Э

ск
из

 д
ек

ор
ац

ии
 к

 с
пе

кт
ак

лю
 

«М
ис

те
ри

я-
бу

ф
ф

».



5

Ж
ур

н
ал

 П
О э

то
в

ся с версией о смерти из-за неудачной любви. Зато очень 
хорошо поясняет один загадочный эпизод. К удивлению 
Маяковского, в самый разгар травли вокруг него ему пере-
дают от Лубянки огнестрельное оружие. Удивленный поэт 
отсылает оружие обратно. Но ему мягко и настойчиво воз-
вращают оружие с мотивировкой: так положено. Кем?
Был у Сталина один пунктик. Он во что бы то ни стало 

хотел быть организатором Первой Конной. Зачем? Трудно 
сказать, но явная фальсификация истории совершалась 
буквально на глазах у реальных участников событий. А 
события были слишком свежи. Как бы ни врал Вороши-
лов, что Сталин командовал 1-й Конной, все знали, что 
командовали другие. Почти всех потом расстреляют. Рас-
стреляют и старых большевиков, бывших со Сталиным 
в Туруханской ссылке, а затем Сталин прикроет журнал 
«Тюрьма и ссылка», где для него слишком мало места от-
водилось среди других героев. И вот в 1929 году в пьесе 
«Баня» возникает такой эпизод.

«Бельведонский. Товарищ Победоносиков, разреши-
те мне продолжить ваш портрет и запечатлеть вас как 
новатора-администратора, а также распределителя креди-
тов. Тюрьма и ссылка по вас плачет, журнал, разумеется. 
Музей революции по вас плачет... 
Победоносиков. ...Для подобных глупостей я, конечно, от 

кормила власти отрываться не могу, но если необходимо для 
полноты истории. Я сяду здесь, за письменным столом, но 
ты изобрази меня ретроспективно, то есть как бы на лошади.
Бельведонский. Лошадь вашу я уже дома нарисовал по 

памяти... Мне теперь только вас к лошади присобачить 
остается. Разрешите отодвинуть в сторону корзиночку с 
бумажками. Какая скромность при таких заслугах! Очи-
стите мне линию вашей боевой ноги. Как сапожок блестит, 
прямо хоть лизни».
Как не узнать в этой сцене картину «Парад Первой Кон-

ной» и многие другие полотна, где сапогам вождя отведено 
особое важное место. Я уж не говорю о пародировании 
эстетических взглядов Сталина, которые он особенно 
четко сформулировал в беседе с Сикейросом. По мнению 
Сталина, революция в жизни вовсе не обязательно должна 
совпадать с революцией в искусстве. Это прямой удар по 
теории футуристов. А затем и четкая формулировка. Со-
циалистическое искусство, по мнению Сталина, может 
унаследовать традиции классицизма. В тексте «Бани» эти 
высказывания даны чуть ли не напрямую.

«Бельведонский. Вы, разумеется, знаете и видите, как ска-
зал знаменитый историк, что стили бывают разных Луёв...
Победоносиков. Тогда, я думаю, мы остановимся на Луе 

Четырнадцатом. Но, конечно, в согласии с требованием  
РКИ об удешевлении, предложу вам в срочном порядке 
выпрямить у стульев и диванов ножки, убрать золото, по-
красить под мореный дуб и разбросать там и сям советский 
герб на спинках и прочих выдающихся местах».
Такое не могло пройти незамеченным. Не простил Ста-

лин и Мейерхольда, поставившего «Баню», расстрелял, но 
уже позднее. 

Не так прост был Маяковский, ведь нашел возможность 
вставить в поэму о Ленине строки против деспотизма и 
обожествления власти. 
Если б
            был он
                         царствен и божествен,
Я б 
         от ярости
                           себя не поберег...
я бросал бы
                    в небо
                                богохульства,
по Кремлю бы
                      бомбами 
                                       метал?
                                                     д о л о й!
Поэты часто предчувствуют детали своей гибели. У Мая-

ковского такой потусторонний пророческий холодок ис-
ходит уже от самого заглавия «Товарищу Нетте, пароходу 
и человеку». Там есть удивительные скрытые анаграммы, 
которые на уровне сознания не воспринимаются, а в подсо-
знании есть.

– Здравствуй, Нетте!
Как я рад, что ты живой
Дымной жизнью труб,
канатов и крюков.
А подсознание читает иначе по методу психолингвиста 

Лакана:
– Здравствуй, Нетте!
Как яр ад, что ты живой.
Крюки, канаты, трубы — все атрибуты ада, а фамилия 

«Нетте» от «нет» – из потустороннего. А в финале ужас-
ное пожелание, которое, увы, исполнилось:

...встретить я хочу
мой смертный час
Так,
как встретил смерть
товарищ Нетте.
Но так ведь и встретил. Застрелили или застрелился, все 

равно – так. От текста не спрячешься. «Через четыре года 
здесь будет город-сад». А слышится – город с ад и просто 
город-ад.
В поэме «Про это» есть удивительная глава. Перед глаза-

ми Маяковского «ясно, ясно до деталей» возникла «мастер-
ская человечьих воскрешений». Вместо, храма – мастер-
ская, вместо Бога – профессор, колдующий над колбами 
и ретортами. Поэт обращается к будущему со страстной 
мольбой: «Воскреси – свое дожить хочу!»
Ну что ж, попытаемся выполнить просьбу гения. Воскре-

сим Маяковского!
Однажды мы с Дмитрием Александровичем Приговым 

обсуждали книгу Карабчиевского «Воскресение Маяков-
ского», полную издевок над гением. Автор к тому времени 
покончил счеты с жизнью.

–  Нельзя безнаказанно шутить с гением, – сказал Пригов... 
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Константин Кедров

Первобытный поэт 

Первобытный поэт 
Маяковский
сказал:
«...причешите мне уши.
Гладкий парикмахер сразу стал хвойный...»
Всё первобытно
Поэзия и Любовь
Война и Мир
Милосердие и жестокость
Жизнь и смерть
Что из них первобытней?
Жизни предшествует небытие
Надо не быть чтоб родиться
Вот и этому тексту
Предшествовало его отсутствие
Он появляется
Опережая смерть
Навсегда

Парламент Бога

Парламент Бога состоит только из оппозиции

Гражданское

Я даже в шутку не был гражданином

✱ ✱ ✱
Не оскорбляя Лавру Кремль и Мекку
Я поделюсь открытием одним –
Любая власть враждебна человеку
Поскольку эта власть всегда над ним

✱ ✱ ✱
Не загадывайте желания
Все желанья известны заранее
Всё смеётся в нас всё в нас рыдает
Пусть желания нас загадают

Паровоз-ковчег

Ощущаю себя 
как в Сеуле в метро
Холодеет пустеет 
мертвеет нутро
Где я кто 
и куда меня в это завёз
Я –
простреленный всеми 
пустой паровоз*
В назиданье потомкам 
он там на пути
По которому 
некуда дальше идти
Это я тот корейский 
пустой паровоз
Позади лишь граница 
и взорванный мост 

2012

*38-я параллель. Паровоз, который 
вел машинист Хан Чжун Ги, последним 
вырвался из Северной Кореи в 1953 г, 
и стал памятником на границе. 

Фото Елены Кацюбы.
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✱ ✱ ✱
В этой небесной игре
Брошены кости планет
Выпало мне в ноябре
Здесь появиться на свет
И непонятно как мысль
Может над всем воспарить
И непонятно как жизнь
Думает смерть победить
И непонятно как страсть
Может весь мир захлестнуть
Целое меньше чем часть
Если в обнимку уснуть

✱ ✱ ✱
Время относится 
к пространству
Как я отношусь к себе
Человек умирает – 
пространство остается
А надо наоборот
Пространство исчезает
А человек вечен
Подхожу к дому на Вахтангова 3
где жила мама
Дом целехонек и квартира 41 цела
А мамы там нет
Надо наоборот
Подхожу — нет дома
Захожу – нет квартиры
А мама есть
И будет всегда

✱ ✱ ✱
Запомню это навсегда и впредь
Ведь рано или поздно может статься
Расстаться всё равно что умереть
Но умереть не то же что расстаться

✱ ✱ ✱
Всё к чему я привязан давно развязалось
Всё давно развязалось и стало светло
Ничего кроме света во мне не осталось
И куда то исчезло привычное зло

Свет и тени давно потеряли друг друга
Все законы нарушив только светом пишу
Только светом а всё остальное натуга
Только светом Им начал и им завершу

Лайки

Помни бездумно лайкая
Помни всегда про это
Лайка, Белка и Стрелка
были первыми лайками
задолго до интернета

✱ ✱ ✱
Онемевшие крылья отпали от самолета
И самолет полетел без крыльев
Кто сказал, что самолеты не машут крыльями
Еще как машут когда они отпадают 
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Елена Кацюба
ДООС – libellula

аяковский увидел ад в возрасте семи лет, и по-
думал, что это рай. В автобиографии «Я сам» 
фрагмент называется «Необычайное». По опи-

санию это типичный обряд инициации – горы, темнота, 
туман, колючие заросли. Невольно вспоминается начало 
«Божественной комедии» Данте. И вдруг  с высоты от-
крывается долина, залитая огнями: «В расступившемся 
тумане под ногами – ярче неба. Это электричество». Поз-
же в трагедии «Владимир Маяковский» он назовет себя 
царем ламп. 
Рай был внизу, поэтому поэт спускается вниз – из горне-

го мира в дольний, с гор в город. Но залитый светом город 
вблизи похож на кладбище. Город «гробов домов публич-
ных», где по улицам «бюро похоронных профессий свои 
проведет саркофаги». Сам поэт «в читальне улиц пере-
листывал гроба том». Начинается Первая мировая война, 
и по улицам «белые матери распростерлись, как по гробу 
глазет». Наполеон-солнце въезжает по трупам крыш. 
Самой смерти в городе-кладбище как бы нет. Есть по-

токи крови, сообщения об убитых и раненых, похороны – 
хоронят умерший смех. В этом мрачном угасании смерть 
– «не смерть», карнавал, зловещий фейерверк, «велико-
лепные нелепицы». Через эту фальшивую смерть путь в 
рай невозможен. Поэт не вмещается в этот город-гроб: 
«Умру, похороните – выроюсь!» Здесь не может быть 
Воскресения, здесь нужно новое Рождество. В 1917 году 
Маяковский пишет «Наш марш», где говорит о втором 
потопе и восклицает: «Эй, Большая Медведица, требуй, 
чтоб на небо нас взяли живьем».
Вскоре он построит свой гигантский ковчег в 

«Мистерии-буфф», где жестоко высмеет электрический 
рай. Но уже поздно. Никто не поймет его иронии и сар-
казма. Так богатырь Святогор в русской былине приме-
рил по себе гигантский гроб, да так и остался в нем. 
В «Облаке в штанах» Маяковский назвал себя 13-м апо-

столом. Теперь он снова подтверждает это («Поэт рабо-
чий», 1918 г.): «Но труд поэтов... – людей живых ловить, 
а не рыб», –  реминисценция из Евангелия, слова Христа, 
обращенные к рыбалкам – первым апостолам: «я сделаю 
вас ловцами человеков».
В автобиографии поэт пишет, что Октябрьскую рево-

люцию он принял сразу. Но как он ее видел? Не по Карлу 
Марксу, а по Николаю Федорову. В его стихах эту рево-
люцию вершат умершие. У земли «взбухает утроба», и 
оттуда рядами выходят юноши («Той стороне») и пере-
битые Иродом младенцы («Мы идем»). В то же время 
он пишет: «Но мы не зовем обывателей гроба...» – тех, 
кто лежит спокойно в своем гробу. Это скорее похоже 
на восстание мертвецов,  шествие зомби: левой, левой, 
левой. Поэт чувствует за всем происходящим неумоли-
мый рок. Все уже взвешено, сочтено, определено, как на 
пиру Валтасара: «Деникина день сосчитан... час Колчака 
сосчитан... баронов срок сосчитан!» («Красный еж»). 
Происходит наступление адских сил: «Ноги знают, чьими 
трупами им идти» («Владимир Ильич»).
Нет уже ни земли – сплошное кровавое месиво, ни неба. 

Вместо него декорация чудовищного спектакля: «В звез-
дах пятиконечных небо безмерного свода РКП». Значит 
есть только один выход – спуститься вниз. 
В 1923 году Маяковский построил лестницу – свою 

знаменитую поэтическую лесенку – и по ней, как Данте, 
сошел в ад.  Поэт смирял себя, «становясь на горло соб-
ственной песне» – поэзии. Поэзия уходила в подсознание 
и взрывала строки изнутри, выдавала его с головой. От 
стихотворения «Ленинцы» надолго сохранилась одна 
фраза: «По всей планете ширится шествие мыслей, слов 
и дел Ильича». Оно написано в 1930 году и построено на 
рифмах к слову Ильич. Вот этот ряд: клич – увеличь – до-
быч – зыч – расфабричь – стричь – разэлектричь – притч 
– бич – тычь – хнычь – дичь. Сравнить это можно только 
с угрозой раскроить Бога «отсюда и до Аляски» в «Об-
лаке в штанах».
Христа современники упрекали в том, что он общает-
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ся со всяким сбродом, а не с порядочными людьми. Мы 
сейчас склонны этот сброд идеализировать, представлять 
его чем-то вреде сборища хиппи. Но это были профес-
сиональные нищие, воры, доносчики, убийцы. Маяков-
ского тоже окружали люди подобного сорта. Они начали 
убивать и грабить еще до 17-го года, они организовали 
красный террор и продолжали  методично уничтожать не-
согласных. Поэт, который эпатировал публику, призывая 
отказаться от старых форм в искусстве, вдруг увидел, как 
легко «новый класс» отвергает не только культуру, но и 
мораль вообще.
Можно сравнить путь Маяковского с планом дантов-

ского ада. С 17-го по 23-й год он прошел восьмой круг 
– Овраг, девять рвов, где помещены сводники и обольсти-
тели, прорицатели, мздоимцы, лицемеры, лукавые совет-
чики, зачинщики раздора и поддельщики. Поэт обличает, 
разоблачает, высмеивает, словом, ведет себя как живой 
человек. Но законы жизни бессильны в мире смерти. 
Понравились же Ленину «Прозаседавшиеся», будто он и 
не понял, о ком и о чем идет речь. Наверно, не случайно 
образ смерти сформировался у Маяковского именно в 
поэме «Владимир Ильич Ленин». 
Для русской литературы типична смерть – старуха. 

Пиковая Дама у Пушкина, процентщица у Достоевского, 
тургеневская старуха из стихотворения в прозе, княгиня 
в «Мелком бесе» Сологуба, старуха Хармса... У Маяков-
ского прежде была «старуха-жизнь, – усопшего смеха 
седая мать» («Чудовищные похороны») и старуха-время: 
«родила старуха – время огромный криворотый мятеж» 
(«Владимир  Маяковский»). Теперь «стала величайшим 
коммунистом-организатором сама ильичова смерть».
Далее следует девятый круг – круг предателей. Четыре 

пояса, четыре стадии падения человека. Схема Данте точ-
но совпадает со схемой всех революций. 
Пояс первый – предатели родных. Родные – мещане и 

обыватели, они не понимают 
возвышенных идей револю-
ционера. 
Пояс второй – предатели ро-

дины. Родина у нас не такая, ее 
надо подогнать под собственные 
представления. 
Пояс третий – предатели друзей. 

Друзья, оказывается, имеют соб-
ственное мнение, да еще и высказыва-
ют его. 
Пояс четвертый – предатели благодетелей. 

Те, кто помог придти к власти, уже не нужны. 
Все это происходит на глазах у апостола-поэта.
Спуск продолжается еще ниже, в подвал, где изобре-

татель Чудаков строит машину времени, чтобы прорвать-
ся наверх – в будущее. Но никто не читает снизу вверх. 
По «лесенке», созданной из слов на листе бумаги, мож-
но только спуститься вниз. 
Герои пьесы «Баня» пытаются тащить машину времени 

по лестнице вверх, но она нагревается, тяжелеет в руках, 
и огни вынуждены остановиться. 
Ниже девятого круга – область Люцифера. Оттуда и 

появляется Фосфорическая женщина – комиссар «элек-
трического, машинного коммунизма». Она-то и будет 
решать, кого взять в рай, а кого оставить в аду. Эта идея 
вдруг воскресла в 60-х годах, когда комсомольские вожди 
развели бурные дискуссии на тему: кого мы «не возьмем 
в коммунизм». 
Известно, что до «Божественной комедии» в христиан-

стве не существовало описания ада. Маяковский раньше 
всех дал описание коммунистического рая-ада. Он принес 
себя в жертву, но ее не поняли и не приняли.

Не говори мне про облака
Пухлые лица липнут к стеклам 
подглядывают через штору заката
Не давай облакам имен 
не прикармливай, не приручай

Не вызывай грозу – она нагрянет сама
Вазу первых капель в пыль уронили
Разбили радугу на стеклянные брызги
Вот уже везут возы грома
молнии кромсают горизонт
бронетранспортеры шторма штурмуют крыши 
крестовину мира рас-качивают
окна рас – пахивают
шторы раз – дергивают
воют, поют, гасят свет...
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Гроза
Ну уж нет!
В моем доме – 
             моя погода!
Мы сами себе времена года
мы сами – травы, деревья, 
                   цветы, птицы
Нарисуй синюю лисицу
красного носорога
лиловую чайку над морем зеленого песка...

...но только не зови сюда облака

«В черном небе

                  
      молний поступь,

гром

         ругней

                  
   в небесной драме...».

В.Маяковский
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Пабло Неруда
(1904-1973)
Чили

✱
Живые, всё ещё живы
любовь застывшего в бронзе поэта
и женщина, хрупкая, как яйцо куропатки,
тоненькая, как посвист канарейки на воле,
она Лиля Брик и – моя подруга,
давняя, бесконечно моя подруга.
Её костра я не застал, разве что её портрет
на салфетках Маяковского надоумил меня, –
насколько пригашены были глаза,
воспламенившие советский пурпур
в новооткрытом пространстве земли.
Вот она Лиля, – всё так же мерцает
из горстки пепла,
её рука – во всём, что рождается,
а её роза
привечает все новые взмахи крыльев,
её ранят запоздалые камни,
доныне швыряемые в Маяковского.
Добрый вечер, нежная храбрая Лиля,
протяни мне снова твой прозрачный бокал,
и я залпом выпью – в твою честь –
прошлое, которое доныне поёт,
потрескивая, подобно сгорающей птице. Вы
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«Истинные художники, особенно живописцы 
и скульпторы современной Советской России, 
живут в плохих условиях, к сожалению, 
но это больше не их вина, а тех неумелых 
функционеров, которые, с приходом НЭПа, 
восстановили академических русских художников 
– худших академических художников в мире. 
Эти плохие художники восхваляют себя за 
мастерство и качество, но работают в рамках 
марксистской диалектики материализма... Это 
один из результатов фактической нисходящей 
кривой (временной дегенерации) российской 
коммунистической бюрократизированной страны, 
с которой все здравомыслящие революционные 
силы во всем мире борются, а международные 
функционеры и мелкие руководители и 
интеллектуальные лакеи сэра Иосифа Сталина 
награждают их: «ренегаты», предатели, фашисты 
и пр...».

Диего Ривера 
«Позиция художника в России сегодня», 1932 г.

Лиля Брик. 
Рисунок В.Маяковского, 1916 г.
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Галина Мальцева, ДООС – стреказелла.
Слёзы лошади и Лиля Брик  (бумага, смешанная техника).
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Александр 
Люсый
кандидат культурологии
ДООС – текстозавр

«Я вижу, Христос из иконы бежал…»

огоборчество – не атеизм! – заявил однажды 
(со слов Тамары Жирмунской) ветеран пере-
водческого дела Александр Ревич в ходе спо-

ров о вере Маяковского. – Атеисту не с кем бороться, потому 
что вокруг него пустота. Богоборец же уверен: Он есть, и 
человек – недаром Его образ и подобие… Вспомни библей-
ского Иакова! Он схватился со Всевышним как с реальной 
противостоящей силой, но Священное Писание считает его 
одним из патриархов…»
Размышляя на тему «Маяковский и религия», невольно 

возникает образ Иакова. Вспоминается, как «боролся Некто 
с ним, до появления зари» (Быт 32. 24). В XIX веке Федор 
Тютчев уподобил Иакову Михаила Ломоносова, завоевавше-
го для России Просвещение. Прометеев подвиг, по Тютчеву, 
не проходит безнаказанно. Иаков остался «с повреждённым 
бедром». И умирал Ломоносов, «зловещей думою томим». Но 
оба они, и Ломоносов и Тютчев, могли сказать о себе библей-
скими словами: «…Я видел Бога лицом к лицу, и сохранилась 
душа моя» (Быт 32. 30). Напомним строки Фёдора Ивановича 
о Ломоносове: 
Да, велико его значенье – 
Он, верный русскому уму, 
Завоевал нам Просвещенье, 
Не нас поработил ему, — 
Как тот борец ветхозаветный, 
Который с Силой неземной
Боролся до звезды рассветной 
И устоял в борьбе ночной.
Во имя чего же бросил вызов Высшим Силам носитель 

скорее своего рода Антипросвещения Владимир Маяковский? 
Стихи не дают прямого ответа на этот вопрос. Более того, 
они тут же переводят разговор совершенно в другое поле, по-
ле не ненависти, а любви. Марина Цветаева, потрясённая са-
моубийством того, кто, согласно своему имени, должен был 
«володеть миром», раньше многих поставила правильный 
диагноз: он умер от любви. По её мнению, величайший поэт 
революции и влюблённый самоубийца оказались носителями 
двух взаимоисключающих начал. Столкнувшись друг с дру-
гом, они дали «просвещение», «короткое замыкание». 

«Любовная лодка разбилась о быт» – эти слова Цветаева 
берёт эпиграфом к одному из семи стихотворений своего 
реквиема Владимиру Владимировичу, горько иронизируя: «И 
полушки не поставишь / На такого главаря. / Лодка-то твоя, 
товарищ, / Из какого словаря?»
Находит для выражения своих чувств к поэту смысловой 

перевёртыш: «враг ты мой родной». Возвращается к эпигра-
фу из его предсмертного письма:

Александр Гельман

✱ ✱ ✱
Когда душа маленького мальчика,
которого сожгли в Освенциме
решила не вернуться на небо,
погибнуть с ним,
Бог, узнав, жутко расстроился –
первый раз со дня творения
Божья душа отказалась от вечности.
Опечаленный, Он удалился в свои чертоги –
несколько дней никто не смел 
приблизиться к нему.
«Что он там делает?»
спросил молоденький ангелочек 
                                   у ангела-старика.
«Наверное, молится». 
«Молится? Всевышний молится?
Кому? Самому себе?»

✱ ✱ ✱
Если бы мы были бессмертны,
можно было бы оправдать
бессмертную ненависть к нам,
но ведь мы умираем точно так же, как вы,
все мы на этом свете в командировке.
Должно быть, вы считаете –
мы вас обманываем: 
притворяемся умершими,
а сами ночью из могил выбираемся
и улетаем на небо.
Увы, это удалось только одному еврею,
который стал вашим богом.

О
бл

ож
ка

 Л
.П

оп
ов

ой
 д

ля
 к

ни
ги

 
В.

М
ая

ко
вс

ко
го

 «
Ко

нь
 о

го
нь

».
 1

9
2

8
 г.

В чём е

«Б



Ж
ур

н
ал

 П
О э

то
в

13

Литературов Идение

«Никаких любовных лодок / Новых нету под луной…»
После «маяковскоборчества» Юрия Карабчиевского, пред-

ставляющего собой пародию на богоборчество самого Мая-
ковского, так сказать, вторичное богоборчество, завершив-
шееся «вторичным» самоубийством вторичного ниспровер-
гателя, у нас появились две действительно интересных книги 
о мировоззрении поэта. Это «Во весь логос: религия Маяков-
ского» Михаила Вайскопфа и «Владимир Маяковский. Поэт 
в интеллектуальном контексте эпохи» Леонида Кациса.
В центре внимания богоборчества Маяковского, согласно 

Вайскопфу, борьба с богом времени Хроносом. Именно как 
случай свести с ним счеты воспринял поэт Октябрьскую ре-
волюцию. В первые послереволюционные годы он неустанно 
призывал к прямому уничтожению одряхлевшего времени: 
«Клячу истории загоним!». Затем антитемпоральная утопия 
все чаще вытесняется призывами «вырвать радость у гряду-
щих дней».  В СССР старое время оказалось в общем побеж-
дено. Однако вместе с ним был сломлен и сам бунтарь.
Одно из самых скандальных стихотворений раннего Маяков-

ского – четвертая часть цикла «Я», первую строку которого 
можно расценить как саму скандальную в мировой поэзии.
Я люблю смотреть, как умирают дети.
Вы прибоя смеха мглистый вал заметили
за тоски хоботом?
А я –
в читальне улиц –
так часто перелистывал гроба том...
Время!
Хоть ты, хромой богомаз,
лик намалюй мой
в божницу уродца века!
Я одинок, как последний глаз
у идущего к слепым человека!»
Источник же его, как напоминает Л.Кацис (а раньше ука-

зывал современник Маяковского Сергей Бобров) таится в 
церковной традиции, согласно которой малые дети умирают 
безгрешными и все попадают в Рай. Между прочим, в момент 
написания этого стихотворения (1913 год) в Религиозно-
философских собраниях в Санкт-Петербурге  шли дискуссии 
вокруг доклада Василия Розанова «О сладчайшем Иисусе и 
горьких  плодах мира сего», главной темой которого была 
духовно-религиозная, заданная ранее Достоевским, проблема 
«смерти ребенка». 

«…Если на одну минуту предположить, что не реальный 
человек – Владимир Владимирович Маяковский, – пишет 
Л.Кацис, – вдруг полюбил “смотреть, как умирают дети”, 
но поэт, продолжая традицию символистов, представил себя 
Богом, то стихи зазвучат принципиально иначе. Только Бог в 
момент Страшного суда может “читать гроба том”. В момент 
гибели страшного мира, в момент второго пришествия един-

ственно дети остались абсолютно безгрешными. Поэтому Бог 
и любит смотреть на их чистый и безгрешный конец».

«Облако в штанах» Вл. Маяковского – центральное бого-
борческое произведение поэте. В нем зазвучали все основные 
темы и мотивы лирики десятых годов: мотив будущего, мечта 
о преображении мира, протест против рутинного искусства, 
разоблачение основ общественного устройства жизни, реши-
тельное неприятие настоящего, трагическое одиночество во 
враждебном мире, невозможность идеальной любви и страст-
ная мечта о гармоническом чувстве. Поэма Маяковского вби-
рает и одновременно развязывает узлы многих противоречий, 
которые охватывают как общество в особое «взрывоопас-
ное» время, так и человеческую личность. 
Название поэмы – загадка для литературоведов. Л.Кацис в 

своей книге посвятил этой проблеме целую главу, рассмотрев 
ее в связи с мотивами, сближающими Маяковского с его со-
временником В.В. Розановым. Исследовав историю создания 
поэмы, историю названия и жанрового определения (первона-
чально – название «Тринадцатый апостол», затем – «Облако 
в штанах»; сначала – тетраптих, затем – трагедия), ученый 
выдвигает  следующую версию: «В первых публикациях от-
рывков из поэмы в “Стрельце” и в “Журнале журналов”… 
поэма именовалась “трагедией”, а в отдельном издании – “те-
траптихом”. В этом случае поэма, из которой изымались, на-
пример, слова “Богоматерь”, “Евангелие”, “Иисус Христос”, 
“Господин Бог”, оказывалась “кастрированной” и, разумеет-
ся, превращалась из “мужчины” в “облако в штанах”. Воис-
тину – трагедия!» 
Утвердилось мнение, что понять «Облако в штанах» – зна-

чит раскрыть «четыре крика поэмы»: выяснить, что именно 
поэт отрицал и что утверждал. Первоначальное название 

м его вера?
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«Тринадцатый апостол» подчеркивало всесторонность «апо-
стольской проповеди». Под давлением цензуры Маяковский 
был вынужден снять его и заменить новым – «Облако в шта-
нах». Этим, разумеется, не изменялась сущность произведе-
ния. Однако новое название акцентировало уже один «крик»: 
«долой вашу любовь!» Сосредоточение внимания в самом за-
главии именно на теме любви не случайно. Это была такая но-
вая трактовка темы, которая имела принципиальное значение. 
В заглавии не только желание удивить читателя, эпати-

ровать его – в нем заложен своеобразный дуализм художе-
ственного мира поэмы. С «облаком в штанах» ассоциируется 
лирический герой. Облако – это нечто невесомое, белое и 
сияющее. Это образ горнего мира, с одной стороны, и вечно 
меняющийся, принимающий самые причудливые формы 
образ земного существования. Облако может быть похоже 
на что угодно, его природа подвержена изменениям, а на-
значение – исчезнуть, растаять, иногда не выполнив своего 
прямого предназначения: превратиться в тучу и пролиться на 
землю живительным дождем. Используя термин Л.С. Выгот-
ского, можно сказать, что в поэме дан источник эстетической 
реакции для читателя – два полюса, которые вызывают у него 
противоположные эмоции. В поэме это контрастные образы, 
эмоционально противоположные мотивы, противостояние 
цветов палитры, звуковых рядов.  

 Значит ли это, что название поэмы метафорически указы-
вает на трагедию жизни поэта? Возможно, если взять за осно-
ву рассуждения о противоречиях во внутреннем мире героя. 
В его облике слиты самые противоречивые черты и качества 
характера: он грубый и нежный, он сильный и слабый, он 
предводитель безголосых орд и новый апостол, подобно Хри-
сту готовый взойти на крест ради голодных и страждущих. 
В поэме лирический герой явный нигилист.  
Примеров этому утверждению в тексте более чем доста-

точно. Он не просто отрицает, иногда даже глумится над 
устоявшимися взглядами, авторитетами. Однако, он – облако, 
поэтому в нем самым парадоксальным образом уживается 
наряду с нигилизмом страстное стремление к Идеалу. Это 
стремление находит свое выражение в формах исповеди и 
проповеди. Именно такие жанровые формы приобретает 
поэма в некоторых своих фрагментах. 
Лирический герой близок автору. Маяковский говорит от 

первого лица, он предельно искренен в проявлении своих 
чувств и выражении своих мыслей. Ничто в мире не оставля-
ет его равнодушным. Вселенские проблемы – это его личные 
проблемы. 
Чувство причастности ко всей Вселенной не могло не по-

родить особые мотивы в поэме, прежде всего те, которые 
связаны с Библией. Поэтому библейские мотивы могут стать 
ключом к пониманию поэмы в целом, они пронизывают всю 
художественную ткань произведения. 
Первая глава начинается с фразы, которая звучит как про-

должение разговора, как начало исповеди, как исступленный 
рассказ измучившегося непереносимыми душевными стра-
даниями человека, жаждущего избавления от боли. Он не 
вполне доверяет своей аудитории, раскрывается перед нею 

лишь потому, что не находит других слушателей. Отсюда – 
попытка опередить возможные скептические замечания: нет, 
он болен не малярией, он – «прекрасно болен»! 
Поэт всевозможными художественными средствами создает 

зыбкий, ирреальный мир, в котором время и пространство 
существуют по своим законам, они враждебны лирическому 
герою. В этом мире вечер готовит казнь, канделябры «сме-
ются и ржут» за спиной, двери гостиницы лязгают, как зубы 
у голодного монстра. Свечи, символизирующие веру, горят 
за спиной, они порождают лишь ужасные видения. Может 
быть, поэтому образ возлюбленной поэта ассоциативно свя-
зывается и с именем Богородицы и с образом блудницы одно-
временно.
Обратимся к этому образу в поэме как ключевому. Он появ-

ляется в первой главе, когда бесплодные ожидания любовного 
свидания доводят героя до исступления. Лирический герой 
выглядит жалкой «громадиной», страдающей от неразделен-

«Но труд поэтов... – людей живых 

ловить, а не рыб».

В.Маяковский
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ной любви и желания. В поэме герою противостоит весь мир: 
все живые и неживые предметы, город и дождь за окном, 
само время. Хронотоп поэмы приобретает мифопоэтическую 
характеристику: время почти совсем останавливается, оно 
подобно болоту, медленно, но неуклонно затягивающему в 
свою «тину» сознание человека. «Время обычно выступает у 
него как некая страшная сила, соотносимая с мучительством 
и убийством», – читаем мы у Вайскопфа.
Действо разворачивается на фоне Вселенной, Мира, Истории 

человечества. Возникает образ Собора Парижской Богомате-
ри. Здесь следует обратить внимание на звукоряд двух строф: 
аллитерация и ассонанс строк – «в стеклах дождинки серые / 
свылись, / гримасу громадили, / как будто воют химеры / Со-
бора Парижской Богоматери» – позволяют читателю явствен-
но услышать вой и свист ветра, который заглушает едва сдер-
живаемый стон влюбленного, прерываемый страшным про-
клятием. В чей адрес? В адрес любимой девушки или в адрес 
самой Богоматери? «Проклятая! / Что же, и этого не хватит? / 
Скоро криком издерется рот…» О том, что девушку зовут Ма-
рия, читатель узнает позже. Мария – это знаковое имя. 
В первой главе поэт еще несколько раз использует образ 

храма. Где все рассматривается через призму любви, даже 
сердце имеет свою церковь: «Мама! / Петь не могу. / У цер-
ковки сердца загорается клирос». 
Вайскопф интерпретирует «Облако», как «вечный рассказ 

о возлюбленной и о мире, отобранных у Маяковского вселен-
ским соперником (порой заменяемым реальным “мужем” как 
агентом или травестийной ипостасью врага)». Исследователь 
считает, что возглашаемая Маяковским революция становится 
расплатой за пошлость и растление мира, в котором он живет. 
Однако герой может погибнуть, и тогда его гибель все равно 
отождествляется с распятием – «распятием обновляющего 
Слова. Герой “Облака”, претерпев поражение – в борьбе за 
Марию, женщину с именем Богородицы, – развертывает про-
грамму грандиозного мщения». Вайскопф делает любопытное 
замечание: «В некоторых  еретических изводах христианства 
Мария предстает одновременно и матерью Господа и Его су-
пругой, – ввиду догматического единосущия Сына и Бога-Отца. 
Сближение в образе Богородицы функций матери и невесты, 
подсказанное, хотя и в неявном виде, парадоксами Троицы, 
весьма ощутимо во всей европейской культуре, особенно в ро-
мантизме и неоромантических течениях. Отсюда же у Маяков-
ского, претендующего на роль нового божества и вступающего 
в единоборство с Богом, попытка отобрать у Него Марию-
жену, окруженную ореолом евангельских ассоциаций».
Итак, лирический герой готов к страданию, самопожертво-

ванию в мире, где даже святой образ Богородицы находится 
в забытом трактирном углу. Антитеза трактир (кабак) – цер-
ковь (храм) (первая-третья главы поэмы) не нова в русской 
литературе. Маяковский помещает икону Богоматери в 
трактирный угол, его лирический герой «вином обливая душу 
и скатерть», видит глаза Богородицы. Вначале читатель не-
доумевает: может быть, ему, как и герою блоковской «Не-
знакомки», сквозь винные пары просто померещились ЭТИ 
глаза, может быть, он принял обычную женщину за Божью 

Мать? Поэт употребляет «бытовой» эпитет к слову «глаза» – 
«глаза круглы». Как известно, на канонических иконах глаза 
Пресвятой продолговатые, строгие,   всеведущие. Здесь иначе: 
«круглы», потому что испуганы, удивлены. Эпитет же Мая-
ковского следует трактовать встревожены… И все-таки это 
глаза именно Ее: «В углу – глаза круглы – / глазами в сердце 
въелась богоматерь». Хотя, безусловно, образ снижен даже 
графически: в поэме это слово пишется с маленькой буквы. 
Последующие шесть строф, завершающие третью главу 
поэмы, имеют форму мольбы – молитвы к Ней. Возникают 
библейские образы креста, распятия, которые поэт подвергает 
переосмыслению. Он кричит о том, что со времени гибели 
Христа в мире ничего не изменилось: снова «голгофнику 
оплеванному предпочитают Варавву». В поэме звучит мотив 
жертвенности и одиночества лирического героя. Одновре-
менно он противопоставляется и объединяется с толпой, той, 
которая кричала: «Распни, распни его». С одной стороны «в 
человеческом месиве / лицом никого не новей» (читай, такой 
же, как все), с другой – «Я, / может быть, / самый красивый 
/ из всех твоих сыновей». Этот переход связан с мотивом из-
бранничества лирического героя. Он поэт-мессия, он, как и 
Христос, готов к великой жертве ради прекрасного завтра, ра-
ди продолжения жизни, ради любви. Образ поэта в «Облаке» 
–«персонифицированное Слово», «новый Иисус», «голгофник 
оплеванный» (его предтеча или апостол), обрекаемый жесто-
ким Отцом и миром на крестные муки. К нему с требованием 
и мольбой обращает поэт слова: «Дай им, / заплесневевшим в 
радости, / скорой смерти времени, / чтоб стали дети, должные 
подрасти, / мальчики – отцы, / девочки – забеременели…»
Так в поэме на уровне контрастного сопоставления дан 

образ героя: вот он среди толпы, на улицах и площадях, он – 
поэт – язык и голос улицы. Здесь лирический герой кричит, 
только так можно выразить себя («мир огромив мощью голо-
са»). Однако в первой и четвертой главах герой стремится к 
уединению с любимой. Он либо находится в замкнутом про-
странстве, либо стремится в него: «Мария! Мария! Мария! 
/ Пусти, Мария! / Я не могу на улицах!» Он стремится в ин-
тимное, личное пространство человека, где можно говорить 
«тихо», где звучат не проклятия и призывы, а слова любви и 
молитвы. В толпе, на улицах невозможно «в зажиревшее ухо 
втиснуть им тихое слово». Само имя Марии для поэта – «в 
муках ночей рожденное слово, величием равное богу». В чет-
вертой главе герой молит о любви земной, даже плотской. По 
справедливому замечанию Вайскопфа, здесь звучит «мотив 
сексуальной евхаристии, отождествляющей тело с боже-
ственным Словом (именем любимой)». Кацис, рассуждая о 
том, что связывает Маяковского с философией Розанова, 
идет дальше: «…Символ Тела и Крови Христовой – Евхари-
стия – превращается в реальное тело реальной женщины, за-
меняющей поэту “из мяса” “хлеб… насущный”».
В четвертой главе любовь Маяковского принимает черты 

трагической безысходности. Страдания поэта таковы, что 
они дают ему право обращаться к самому Богу на «ты». Ему 
кажется, что небеса предают его, оставляют на гибель. В по-
эме Бог-отец невнимателен к сыну, он не слышит его… Ли-
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рический герой близок Христу, он тоже пострадал от Отца-
тирана… Образ Бога в поэме, так же как образы Марии, ли-
рического героя, двупланов: «Все… следует скорректировать 
за счет соответствующей двуплановости этого персонажа, 
соединяющего в себе… библейского Бога с дьяволом, косми-
ческий верх-низ», – замечает Вайскопф.
В последней главе, как и выше, возникают контрастные 

ассоциации, объединяющие Деву Марию и Марию Магда-
лину. Мария Магдалина – образ кающейся грешницы в хри-
стианском искусстве. В живописи она изображалась двумя 
разными способами: до обращения – богатое облачение, укра-
шения, перчатки, олицетворение Любви земной. (Случайно 
ли: «Муча перчатки замш»?) После обращения – пышные 
волосы, укрывающие ее наготу, изображалась с распятием 
и черепом, иногда с плеткой и венком; коленопреклоненная 
у основания  креста, обнимающая крест в порыве отчаяния, 
целующая кровоточащие раны на ногах Иисуса. 
Во второй и третьей главах лирический герой – мессия, в 

последней – он человек. Его автопортрет поражает натурали-
стическими подробностями: «Ждешь, / как щеки провалятся 
ямкою, / попробованный всеми, / пресный, / я приду / и беззу-
бо прошамкаю, / что сегодня я / “удивительно честный”;  а я 
человек, Мария, / простой, / выхарканный чахоточной ночью 
в грязную руку Пресни». Он, «нищий духом», «Христа ради» 
просит любви-милостыни, но Мария не слышит его. На пер-
вый взгляд, странно, что, моля Марию о любви, отвергнутый 
и страдающий, он предостерегает ее от возможной ревности: 
«Не бойся, / что снова / В измены ненастье, / прильну я к 
тысячам хорошеньких лиц, / – “любящие Маяковского!” – / 
да ведь это ж династия / на сердце сумасшедшего восшедших 
цариц». Здесь поэт увенчивает титулом «царица» уже не Ма-
рию, а любую женщину, любящую или любимую.
В заключительной части четвертой главы Маяковский 

снова кричит. Его не хотят услышать, его вообще не хотят. 
Дважды повторяется: «Не хочешь? Не хочешь!» – «Хочешь? 
Не хочешь?» – сначала в адрес Марии, а затем самого Бога. 
Образ Богородицы как Прекрасной Дамы возникает в из-

вестной балладе Пушкина «Жил на свете рыцарь бедный…» 
Чувство, которое питал к Марии-Деве «рыцарь бедный» – 
это не просто религиозное поклонение. Это любовь к женщи-
не, пронесенная до конца, до смерти.
Л.М. Аринштейн в книге «Пушкин. Непричесанная биогра-

фия» выдвигает версию, что эта баллада была посвящена Им-
ператрице Елизавете Алексеевне, жене Александра I. Кстати, 
именно ее исследователь считает «потаенной любовью» Пуш-
кина. Закономерно сравнивая балладу о «рыцаре бедном» со 
«Сценами из рыцарских времен», он приходит к следующему 
заключению: «Пушкин напряженно искал такие поэтические 
формы и такую лирическую ситуацию, которая позволила бы 
ему с предельной полнотой выразить мучительное чувство 
беспредельной и вместе с тем неосуществимой любви, нрав-
ственную потребность в непоколебимой вечной преданности 
и служении даме своего сердца». Поэт одновременно воспева-
ет и Матерь Божью, и земную женщину, пусть и облаченную 
высоким саном (Величавую Жену). В балладе рассказывается 

о том, что когда рыцарь умер, его душой завладевает бес: 
«Он-де Богу не молился, / Он не ведал-де поста, / Не путем-де 
волочился / Он за матушкой Христа». Насколько очевидна 
авторская ирония, настолько закономерен и финал этой лю-
бовной истории: «пречистая сердечно заступилась за него…». 
Божья Мать в этом стихотворении поступает так, как посту-
пила бы любая земная женщина… Маяковский в этом случае 
наследует и продолжает пушкинскую традицию. 
Характерно, что заставляя прочитать эту пушкинскую 

балладу Аглаю Епанчину в «Идиоте», Достоевский дает воз-
можность героине воспроизвести лишь сокращенный текст, 
тот, который приведен в «Сценах из рыцарских времен» (хотя 
писатель знал о существовании полного). Но для него, оче-
видно, была важна ассоциация образа Настасьи Филипповны 
только с Богородицей, т.к. характер любви князя Мышкина 
платонический. Вот почему замену букв в «Рыцаре бедном» 
Пушкина – А.М.Д. (Ave, Mater Dei – Радуйся, матерь Божия!) 
– на Н.Ф.Б., сделанную Аглаей «с такою явной и злобной 
насмешкой», князь воспринял как «что-то тяжелое и непри-
ятное», что его «уязвило». Он реагирует на «резкую и легко-
мысленную» выходку Аглаи как на святотатство.
Литературная критика с момента публикации первых про-

изведений Андрея Вознесенского отмечала родство молодого 
поэтического таланта с Маяковским. Сам поэт признавался, 
что в попытке «создать новую материю стиха, новую фор-
му», он следует за Маяковским. В поэме А.Вознесенского 
«Авось!» находят свое продолжение основные мотивы поэмы 
Маяковского «Облако в штанах». Эта поэма хорошо известна 
– вот уже несколько десятилетий существует мюзикл «Юно-
на и Авось» (композитор А.Рыбников), либретто которого 
написано Вознесенским по мотивам поэмы.
Наряду с образами русского офицера Резанова и дочери 

сан-францисского губернатора Кончиты главной героиней 
становится сама Божья Мать. К ней обращаются за помощью 
влюбленные, и она им отвечает. Обратим внимание, насколь-
ко «молитва Резанова – Богоматери» близка к пушкинской 
балладе. Резанов тоже «бедный рыцарь»: ради Нее он учился, 
открывал новые земли, приумножал славу и богатства Рос-
сии. Но вот финал этой «молитвы»: «Всю жизнь загубил я 
Во имя Твоя. / Зачем же лишаешь последней услады? / Она ж 
несмышленыш и малое чадо… / Ну, что тебе мало уже от ме-
ня?» – «И вздрогнули ризы, окладом звеня. / И вышла усталая 
и без наряда. / Сказала: “Люблю тебя, глупый. Нет сладу. / Ну 
что тебе надо еще от меня?”»
В поэме Вознесенского Мария соединяет в себе и боже-

ственное, и земное. Она объясняется в любви к Резанову, про-
щает кощунственные речи Кончиты, она сама молит о любви: 
«Плоть не против Духа, ибо дух – / то, что возникает между 
двух. Тело отпусти на покаянье!..» И далее: «Бог, Любовь 
Единая в двух лицах, / Воскреси любую из марусь…/ Нико-
лай и наглая девица, / Вам молюсь!».
Таким образом, история, рассказанная Маяковским в «Обла-

ке в штанах» не имеет ни начала, ни конца. Это вечная история 
любви. В ее трагическое действо вовлечены и люди, и Небеса.
Маяковский в помощь…
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Сергей Бирюков
доктор культурологии
ДООС – заузавр
Галле, Германия

МАЯКОВСКИЙ В 13 ГОДУ 

Маяковский снова идет
красивый 120-летний
в черных штанах из бархата голоса
в желтой кофте
и как небо меняет тона
 
вот он входит 
                  в Академию Зауми
где его приветствуют
Бурлюк 
             Крученых 
                                Каменский
и тихий Велимир 

Константин Кедров 
и Елена Кацюба
дарят ему Журнал ПОэтов
с невиданными словами 

Маяковский идет
             футуристическим
                                         шагом
 по лесенке
                  строк
                            поднимается
по Кузнецкому
и далее по Мясницкой
в комнату-лодочку,
где пуля замедленно
возвращается в дуло
револьвера 

Сергей Бирюков стал лауреатом Всероссийской премии имени Тютчева «Русский путь». Вру-
чение премии состоялось на Всероссийском  тютчевском празднике в Овстуге 8 июня 2013 г.

Кристине Зейтунян-Белоус  вручили бронзовую медаль «Франкофонии» французской 
общественной организации «Renaissance francaise» (Французское возрождение) за вклад 
в французско-русские культурные отношения. 30 мая 2013 г., Москва.

Сергей Бирюков стал лауреат

ÏÎçäðàâëÿåì!

«Земля!

Дай исцелую твою лысеющую голову

лохмотьями губ моих в пятнах чужих позолот.

Дымом волос над пожарами глаз из олова

дай обовью я впалые груди болот...»

Владимир Маяковский, 1913 г.

Кристина Зейтунян-Белоус, ДООС, Париж, Франция
Портрет Маяковского (бумага, тушь).
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Всех прежних
                        апостолов
                                   провозгласив  «лже-»,
тринадцатым
                           дерзнул он заявиться
                                                              к нам.
Но крики проклятья
                           вползали уже
с ощетинившейся улицы 
                           в щели окна.

В «мурло мещанина»
                                 глянув, 
ему ли 
                 вымаливать 
                                    тощий успех! 
облаком 
                в небо
                                 прянул,
едва 
                штаны натянуть
                                                 успев.

И с этих высот архангельских
                                              открывались
стремительно ускользающие
                          с ерошащимися космами
                                                                  дали
и проплывали 
                       словесных бурь
                                   вавилонствующие миражи,
но даже 
          мириадами слезинок
                         светящиеся рядом облака 
                                                              понимали, 
что от себя, 
               как ни пытайся взмыть
                                        выше всех крыш, 
не убежишь!
Не убежишь,
                 когда сетью дождя окутан,
уже занимается в душе
                               мятежный рассвет;
и чувства,
       «запутавшись в облачных путах»,
отчаянно тянутся к тому,
                          что брезжит вдали, 
                                           но чего ещё нет. 
[…]

«Вдруг
и тучи
и облачное прочее
подняло на небе невероятную качку»,
будто по небу 
                 сквозь дождевое многоточие
проволокли грохочущую
                   неуклюже вихляющуюся 
                                  чудовищную тачку.
 
И обратный путь, 
                  дождями стянутый, 
                                               короче стал.
И не нужен уже дар пророчества.
Словно разом 
                  все замки в душе 
                                              разомкнуты…
Но, куда не глянь,
                                    кругом   кнуты!

Забичёванному 
                свои рубцы от ран
                                каким стихом укрыть?
Упрячешь разве
                      искры
                                под соломой!
И буйных слов
                     разбужены
                            бесчинствующие костры;
библейских масок
                           лабиринт
                                           разбит, 
                                                        разломан.
[…]

5.
Кто с самолётом 
                             на щеке,
кто шёл с морковкою 
                       в петлице  
вокруг вытягивались, 
                  багровели лица,
трость ядовитилась в руке.
 
Какая дикость! Фу!
 Туристы…
 А третий? —
                   форменный аскет.

Глядико-сь!

Фрагменты изПО эмыСквозь все голосаЛоренс Блинов
ДООС – звукозавр
Казань
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                   Это — футуристы!
Вон —
              в кофту жёлтую 
                                          одет.

И ось реальности погнулась,
распалась на  тугие плети.
восстал
              и захлебнулся пульс.
Сплелись монтекки
                       с капулеттями:

— Кто в заумных выкрутасах
призывал поэтов к бунту?
— Футуристы! Это — футу…
— Кто в кафе 
                 грозил Парнасу
(даже Пушкину, как будто!).
Вопли 
           отовсюду
                              круто:
—Вон заразу!
                       Это — футу…

Мы-то — «футу—»!
Вы-то врали:
славу будто
мы украли.
Футурале,
футурели…
Вы-то — жрали,
Мы — горели!

Устали быть мы не самими
собой!
Так сбросим имя!
                        Забудем имя!
И — в бой!..
Добудем имя!
                  Футурале —
           футурели…

Всё ж не врали
ваши «трели».
Мы — из «буду —»,
вы там — плети.
Нас забудут
наши ж дети…
[…]

В.
М

ая
ко

вс
ки

й.
 Э

ск
из

 д
ек

ор
ац

ии
 к

 с
пе

кт
ак

лю
 «

М
ис

те
ри

я-
бу

ф
ф

».



20

Ж
ур

н
ал

 П
Оэ

то
в

Нужны ль будетляне
какой-то Ляле.
Была она — «лялей»
и будет — 
                     лялей…
                            Но — Лиля!

Лиличка!
— Мама, это —святое.
Мама, у меня — пожар сердца!
То ли, Господи,
                  будет ещё,  мама,—
                                           то ли,
когда мне
              станет уже
                             некуда деться.

[…]
И плотная крутая мгла,
сойдя в глубокие октавы,
окутала, 
          поволокла
его клокочущую
                невыговорящуюся
                                              лаву.  

7.
[…]
Но строки маяковские
                               как бомбы 
                                                рвутся.
Пророчества 
                   изрыгает 
                               обгорающий рот:
«В терновом венце революций
грядет шестнадцатый год».

Вдруг Хлебников
                     незаметно и тихо
                                             вмешался
(в глазах — 
                 смиренная 
                                 озорная шалость):                
— Володя,
              ретивость-то свою
                                              поумерь!
Не шестнадцатый, всё же, 
                             а семнадцатый год.
Вот, 
       «Доски судьбы» мои,
                                 взгляни-ка: вот!

— Знаю, Витенька, знаю…
                       Но хочется же —
                                             поскорей.

И пусть мы с тобою
                            пока что одни
видим эти огни —
                 вострубим! воспоём!
Разве страшна облакам 
                          горная высь-то?

— Верно. Вэ Вэ Маяковский, 
                                             я и ты
будем гордиться вдвоём
             строгою звука судьбой —
вымокнем в свисте!
                         Вэ Вэ Маяковский!
сквозь рёв толпы
                           и топот 
                                             конский
пробьемся,
               гремя будетлянской трубой,
                                        к самым вершинам 
я — и ты.
[…]
Есть и у снежных гор
чары свои
              и свои мечты.
И свой,
           высотам созвучный,
                                        простор.   
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10 (P.S.).
Устанут
           нотные 
                      станы,
остынут
            струны 
                       арфы —
история 
           снова 
                    станет
лечить 
         простуду 
                      жирафа.

И факты
           подёрнутся
                               сетью
прошедших
                 запутанных
                                   басен.
Угнаться ль за ними!
успеть ли? —
Отлив 
         этих волн 
                         опасен.

Напев их
            оливково-серый
вдали —
           пламенеет
                            красным…
Что в трюмах времён
                                   осело
пока
      остаётся 
                   неясным.

Пила 
       из бокала,
                    из рога ли,
была добродушна, 
                             строга ли —
историю
            будто б
                       не трогали.
Лишь песни 
                  да мифы 
                               слагали.

Но 
    и в компьютерных
                                  всплесках,
в чаду
         виртуальных
                             блужданий

всё та же
             бурлит
                       бурлеска,
грозя
       седым
               назиданьем.

Привычно
               множа
                        прививки
приемом 
            стальных
                         каприччио,
во всё 
        привносится
                            привкус
солёной
           скабрезной
                           притчи.

[…]
Взгремел бы 
                  бас Маяковского
                                            пламенен:
не трожь
             будетлянское племя!
Не отдадим
                  его  
                      на заклание
тихой сапой
                 крадущемуся 
                                     забвению.

И кажется, 
               не устоять
поэту
       средь оргии фикций —
вручат ему
                ордер
                       по списку
на облако
              с нумером «ять».

и всё ж,
          отойдя
                   от озноба
всех облакоштанных
                                 признаний,
взорлил Маяковский 
                                 снова,
цепью веков
                  позванивая.

3. 05.13/ XXI
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згой нынчести» – сказал Роман Якобсон о Влади-
мире Маяковском в статье «О поколении, растра-
тившем своих поэтов»,  написанной в мае – июне 

1930 года и опубликованной в сборнике «Смерть Владими-
ра Маяковского» (Берлин, 1931). 
А теперь спрошу: кем и за что изгой? Из какой нын-

чести? Куда изгой? Надолго ли? Почему?.. И – наконец: 
верно ли, что изгой?..
Но прежде сам Маяковский о близком сему: «Спраши-

ваю (Блока. – В.Р.) «Нравится»? «Хорошо» – сказал Блок, 
а потом прибавил: «У меня в деревне библиотеку сожгли».
Вот это «хорошо» и это «библиотеку сожгли» – два 

ощущения революции, фантастически связанные.
А выбирать-то зачем поэту, если он поэт? Просто чело-

веку – да, а поэту зачем? Ведь и «хорошо» (революция), 
чему следует радоваться, и стенания над пламенами, лижу-
щими страницы книг в личной библиотеке личной усадьбы 
(так сказать, поэтов быт), – все это сюжеты (нарративы) 
для стихов, с собственно поэтическим не совпадающие. 
Разве что иногда – по случаю (если только случай от сло-
ва «луч»).  А у Маяковского – в редчайших стихах. Зато 
любовь как состояние – всегда в сердцевине собственно 
поэтического (=лирического).
А вот теперь настал черед произнести три ключевых 

слова в случае Маяковского: Поэт, Революция, Быт (усе-
ченное бытие). 
Итак, поэт и революция на фоне быта и Бытия. 
А теперь еще один логический (алогический) поворот. 

Логична ли контраверза «Поэт и революция»: как со-
чувствие, как противо-чувствие, как пред-чувствие? А 
может быть, скорее и правильнее – едино-чувствие? Про-
верим...
Поэт и революция – тождественны. Более того, они – 

одно. И тот и другой (революционер) – «до основанья, а 
затем…» Спрашивать: «Зачем?» – бессмысленно. Просто 
так и за здорово живешь. Как на душу бог. Сам себе же и 
бог. Столь же бессмысленно и противоположение Поэт 
и Революция (если, конечно, верно сказанное: меж  до… 
и  затем). В точке пересечения начала и затем без продол-
жения. Чистое становление  – с нуля (даже без нулевого 
цикла). Всегда при начале. А дальнейшее следование – о  
другом. А приведение к нулю – это тоже созидание, толь-
ко разрушительное. Целеполагание, только тоже разру-
шительное. Поэт – автор книги безбытного Бытия. Точнее 
– ее начала, Дня Ноль – когда некто носился над водами 
(которых еще не было) в безвидности и в бесслышности 
чего бы то ни было. 
Таким образом, предметом и целью поэта (=демиурга-

революционера) является, как и во всех иных человече-
ских случаях, мир. Только мир этот особый. Он – слово 
(=Слово). Творящее и творимое одновременно. Цель  (=ре-

зультат) погружена (=погружен) в становление. А, выходя 
из него, разворачивается в политический, идеологический 
и – в конечном счете – бытовой сюжет. Вот почему рево-
люция, срежиссированная, к примеру, Мейерхольдом (на 
сцене ли, на экране) и революция улицы – разные револю-
ции. Если первая – поэтически бытийственна, то вторая 
– прозаически бытова (и та, и другая – cum grano salis, 
конечно). Но – слово как мир. Всецелый, всеохватный. Но 
и – предельно конкретный, частный, подробный. Как быт, 
но только аналитичный, внеидеологоичный. 
Но поэт живет в действительном мире. И, поскольку 

живет, совсем уж вне быта быть не может. И даже Мая-
ковскому – демиургу стихового, наиконкретнейшего слова 
– и тому «кроме свежевымытой сорочки…» – из бытового 
ничего не надо. 
Так  Поэт и Революция хотя и взаимотождественны, хо-

тя и врамках чистого становления, хотя и в пределах слова 
«творящего» и «творимого» сразу, хотя и бытийственны, 
но и бытовы (улица, материальные блага, жизненные це-
ли, исполненные человеческих – жизненных и высоких 
– страстей).
Что же делать? Выходы за рамки и входы в эти рамки и 

составляют тот физиологический раствор, которым толь-
ко и живо начатое размышление.

Литературов Идение
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А Маяковский думал, что понимал: «Только мы – лицо 
нашего времени. Рок времени трубит нами» («Труба мар-
сиан»). И… он же: «Надо вырвать радость у грядущих 
дней» («Юбилейное»). Для этой самой «нынчести», в ко-
торой приходится самого себя смирять, «становясь на гор-
ло собственной песне». Но как кого? Как революционера 
– поэта начала в его непрестанном становлении. Не ради 
ли быта из поэмы «Хорошо», когда приходится делать вид, 
что радуешься тому, что: «сыры не засижены, лампы сия-
ют». Или: «Жезлом правит,  / Чтоб вправо шел. / Никогда 
не было так хорошо». Сначала регулировщик на поэтово 
горло, а потом и сам регулировщику в помощь.
Так что же? Слава новому быту или убийственная над 

ним ирония? Скорее второе. И тогда начавшийся было соц-
реализм в поэтическом эпосе «Хорошо», «Владимир Ильич  
Ленин», если только включить нормальный слух (не обя-
зательно чуткий, а просто нормальный), превращается в 
сюрреализм. И власть (с помощью своих, все еще наде-
ленных остаточной грамотностью, советников) это чует. 
«Партия и Ленин – близнецы братья…» – Не трансвеститы 
ли? А радость Ивана Козырева по поводу вселения в новую 
квартиру? – «Высота – во, ширина – во… И это ванная?» 
Подчеркнутое курсивом (если интонировано прочесть, а 
именно так один артист в мою  телевизионную бытность в 
60-е читал это, правда, в очень узком кругу) дает точные 
габариты такой вот – гостиничного типа – квартиры: 3х3 с 
совмещенной с унитазом полуванной. С виду все правиль-
но, а по сути издевательство. Такой вот получается этот 
новый быт: для агитки и втирания очков, только неизвест-
но кому. Но и в этом была своя радость, хотя и бесконечно 
далекая от собственно поэзии в ее спонтанной – внерезуль-
тативной – бесцельности вечного изначалья.

Дальше – больше. «Баня» и «Клоп». Роботообразный 
главначпупс, циник Моментальников со своим дежурным: 
«Я всегда говорил, что лучше умереть под красным знаме-
нем, чем под забором», – Присыпкин в клетке в обществе 
будущего (сейчас мы уже трижды в нем),  прикнопивший 
свои наивные и трогательные фотки (а по-тогдашнему 
мещанские) в своей – на поучительное обозрение – клетке. 
Может быть, единственное человеческое место, оставлен-
ное в качестве демонстрационной исторически упразднен-
ной мещанской скверны, в стерильном, как в операцион-
ной, светлом (=унылом и пошлом) будущем. 
Новый – принципиально внечеловеческий, сконструиро-

ванный, неживой – быт. И это тоже чует власть победоно-
сиковых, власть нового быдла, основанная на постреволю-
ционной сознательной лжи – вперекор правде революции 
в ее нечаянности изначалья: словотворения словом же 
для чаемого дела в его умении чаять, но не умении делать. 
Зато для радости мечты, помещенной в это, казалось бы, 
нескончаемое изначалье, поэтическое по преимуществу. 
Но соцбыт ощерился и ощетинился на поэтическое бытие.  
Однокоренное в паре бытие – быт уже не прослушивается 
и не просматривается.
И вновь: «Надо вырвать радость у грядущих дней». Но 

какую такую радость? Не из светлого ли будущего послед-
него действия пьесы «Клоп»? Ее там нет. Разве только для 
Присыпкина в фотках, пришпиленных им как раз для ра-
дости в его клетке. В грядущих днях радости нет. Она уже 
была в поэтическом изначалье. Там же и осталась. И это 
поэтическое изначалье и есть революционное. Но лишь 
как состояние. Как возможность творения нового мира 
из ничего. Как возможность, и никогда – осуществимость 
дела неумех (а далее – негодяев), коим поэты не нужны. 
Они – «косой дождь» и «Азорские острова».
А куда же подевался гул от библейского «духа божьего, 

носящегося над водами» в до-словии улицы, которая «кор-
чилась безъязыкая» и в этот миг тоже была поэтом? 
Но все-таки спрошу: откуда берется этот поэтический 

(=революционный) гул до-словия? – Маяковский дослов-
но: «Откуда приходит этот основной гул – ритм – неиз-
вестно». И где он существует: «вне меня, или только во 
мне, скорее всего, во мне». 
Но и… вырывается наружу, становясь «музыкой рево-

люции», слышимой не только поэтами, но и «народом-
языкотворцем», поэтически творящим начало. Бывает и 
такое, но, к счастью-несчастью, редко бывает.
Ставший быт сожрал Революцию как становящееся бы-

тие. Сожрал и поэта. Как те перуанские судьи, выбрившие 
у бедной колибри пух и перья. Как некуда  деться и поэту 
Маяковскому: «Мама, ваш сын прекрасно болен. / Мама, 
у него пожар в сердце ./ Передайте сестрам Люде и Оле, / 
что ему уже некуда деться». Или: «Любовная лодка разби-
лась о быт» – с внешне будничным «Счастливо оставать-
ся…» С «точкой пулей» в своем конце.  А как еще?.. А 
еще так: «Воскреси – свое дожить хочу» («Про это»).
Замечу: любовная лодка и есть поэтическое per se, не-
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весть откуда взявшееся, творимое и творящее – революци-
онное. Нескончаемо начинающееся. Сама душа. И покуда 
не разбилась – можно выплеснуть и окровавленную дать 
как знамя («Облако…»). Как, впрочем, и сердце, покуда у 
сердца пожар, но еще не пепелище. И потому – это сердце 
Данко. И потому же – как знамя. Для самовдохновения и 
вдохновения других.

«Я одинок, как последний глаз / у идущего к слепым че-
ловека». Обретение одноглазой зрячести (бурлюковской) 
или исход в слепоту, в немоту, в хромоту – безвидную в 
конечном счете, выход из себя, из ряда вон («Выскочу 
из сердца»). Сказать или воплотить? Великое, творчески 
одержимое меж… 
Чем же обещает наполниться это личное 

(индивидуально-революционное) и общее (всеобще все-
ленское) меж? Маяковский («Про это»):
У лет на мосту
                       на презренье,
                                        на смех
Земной любви искупителем значась,
                            должен стоять,
                                                стою за всех,
За всех расплачусь,
                      За всех расплачусь…          
Расплачусь – бытово, расплачусь – бытийно. Поэтиче-

ское – через по-этическое (К. Кедров) – сделалось этиче-
ским в пророческом одиночестве 
единственного глаза Поэта, идущего к слепым. Прозрев-

шим на миг (революционный), ослепленным (едва ли не в 
тот же час) и ослепшим надолго… до следующего мгнове-

нья, с живым ощущеньем того, что именно оно воистину 
воскрешающе прекрасно.  
А нынчесть – где-то меж. Из нее быть изгнанным не-

возможно. Она может только убить, если личная жизнь 
сделается в данной нынчести невозможной. А устроить ее 
невозможно тем паче. Это все равно, что «опыты с разо-
греванием мороженого» (Роман Якобсон). 
Нынчесть – единственно ускользающе фиксированное 

место со стрелкой о двух концах-остриях: в прошлое – в 
будущее. Вот почему ускользающая и потому же фикси-
рованная (бытийственно-бытовое). Но и потому же и вы-
талкивает жизнь живущего в этой нынчести. Куда же? В 
смертную жизнь – в жизненную смерть. Футуристическо-
алхимическая Vita mortua…
Вновь Якобсон: «Мы растеряли чувство настоящего». Но 

и… «будущее – оно тоже не наше. Через несколько десят-
ков лет мы будем жестко прозваны – люди прошлого тыся-
челетия». Вот оно – новое тысячелетие – наступило. А язык 
не поворачивается вслед за Якобсоном вторить ему.
Маяковский – Поэт, и только в этом качестве революци-

онер. «И слово стало плотию, в нее не обратившись» (От 
Иоанна). Актуальнейшая «вселенская смазь». Разберусь 
ли?.. Разберемся ли?.. Короче: быть человеком трагично!

«Хочу сиять заставить заново…» (дальше сами знаете, 
что сиять заново…). Не могу, что для Маяковского куда ор-
ганичнее, а всего лишь совсем не дерзкое хочу. О быт раз-
бился «человек и пароход» – поэт товарищ Маяковский.
Что получилось? Сочинился суперпротиворечивый 

текст. Подстать всем этим нынчестям: той и этой (нашей).
Попробую про-яснить стихом (стихами). Моими…

Хотел бы в единое слово
Вместить все различья ab ovo
По виду, на цвет, по уму,
Но люди с упертостью бычьей
Хотят, чтобы все без различий
Мелькали один к одному,
Как кошки весеннею ночью
Серы, но ведь это лишь ночью
Все серы они и точь-в-точь
Он ночью банальный приветник,
А днём он надворный советник, 
Она шамаханская дочь. 

Различие иль безраличье?
Вот это иль типа того?
Не знаю, как раньше, а нынче 
Вам радостно жить типово? – 
Я спрашиваю, не отвечая, 
Души в разнородье не чая.

И только оранжевый Беник
И Эник, в парижах учён,
Взяв вилку, пошли на вареник,
Он спелою вишней чинён.

Бубенчики все раззвенелись,
И все встрепенулись флажки,
О колоколе мечтая,
А также о флаге большом.

Своё отмечтав, не забыли
Сыграть у подножья горы
Все мюзиклы, все водевили
И все золотые шары.

На данный момент все довольны
И рады всему, что не так…
Бубенчик звончей колокольни,
Флажок веселее, чем флаг.

✱ ✱ ✱
эники беники ели вареники

                                              Считалка



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 


